
Неразрушимый

— Есть проблемы, Колсон сказал, что в этом направлении движется огромный гуманоидный
доспех, вероятно, в сторону Тора! —  в момент воссоединения к ним вбежал максимально
серьезный Бартон с группой агентов Щ.И.Т.а.

— Дело плохо, это Разрушитель Все-отца! Услышав описание Соколиного Глаза, Тор подумал о
выкованной Одином броне.

— Разрушитель изготовлен из Уру, его практически невозможно разрушить, за исключением
очень немногих артефактов того же уровня, и это броня которую носил Отец, когда завоевывал
Девять миров. Локи воспользовался тем, что Отец спит и управляет Разрушителем,
охраняющим сокровищницу, с помощью Гунгнира. Необходимо срочно эвакуировать всех
жителей города!

— Боюсь, что уже слишком поздно! — Джерри подошел к двери и посмотрел на
поднимающееся одинокое грибовидное облако за городом, появившееся из-за энергии
Разрушителя.

— Друзья, задержим его, пока вы эвакуируете людей! — Тор махнул рукой трем воинам
Асгарда и Сиф, после чего обратился к Джерри, Бартону и остальным.

Глядя на то, как Тор берет с плиты сковороду, собираясь вывести четырех своих лучших друзей
навстречу Разрушителю, Джерри закатил глаза и бросился вперед, чтобы остановить его: —
Ваша печать лишь немного ослабла, сейчас вы лишь сильнее обычного человека!

— Что тогда? Я не могу позволить, чтобы этот мирный город был разрушен из-за меня! — Тор
терял терпение.

Джерри достал летающую метлу и сел на неё, протягивая руку Тору: — Всё просто, он нацелен
на вас, поэтому, если Тора не будет в городе, Разрушитель не пойдем сюда!

— Хорошая идея, но выдержит ли эта твоя метла мой вес? — Тор с недоверием посмотрел на
себя, потом на Нимбус 2000.

— Вполне, но метла короткая! — Джерри согласно кивнул: двум людям на летающей метле
действительно будет немного тесновато, особенно если учесть габариты Тора.

 Поэтому он направил свою палочку на мужчину: — Вингардиум Левиоса!

Тор мгновенно воспарил как перышко.



— Вот и хорошо, я возьму мистера Тора и заманю Разрушителя подальше, а потом мы вместе
попробуем уничтожить его! — Джерри схватил Тора за куртку и потащил в небо.

— Хорошо-хорошо-хорошо! — глядя на Тора, который парил на ветру в руках Джерри, все
присутствующие в комнате механически закивали.

И в этот момент у входа резко затормозили несколько черных машин, это прибыл Колсон,
который ушел от погони Разрушителя.

— Где мистер Тор?

— Вон там! — Соколиный Глаз указал в воздух в том направлении, куда Джерри утащил Бога
Грома.

***

— Эй, Локи, Тор здесь, смотри, твой брат здесь! — в сотне метров от города Джерри пролетел
мимо Разрушителя, размахивая Тором, на которого воздействовали левитационные чары.

Только после того, как Разрушитель хорошенько разглядел Тор, и на него выстрелил луч
мощной разрушительной энергии. Джерри, едва увернувшись, полетел подальше от города.

А Разрушитель под управлением Локи развернулся и погнался за ним.

— Я – Бог Грома, это позор! — Тор чувствовал, что его достоинство как громовержца полностью
утрачено.

Однако учитывая, что за ним гнался Разрушитель, из головы которого время от времени
вырывались лучи разрушительной энергии, ему ничего не оставалось, как молча сдаться,
спасая в первую очередь свою жизнь. Это действительно сработало.

Если бы подобное происходило в прошлом, Бог Грома, даже потеряв божественную силу,
никогда бы не отступил, особенно спасая свою шкуру в такой недостойной воина манере.

Но после того, как произошла эта серия событий, его мышление изменилось: достоинство и
честь важны, но жизнь этих горожан важнее.

— Вот и всё! — отлетев далеко от города, Джерри сделал резкий поворот, едва избежав атаки
Разрушителя, и повернулся к нему лицом.

Убегать все время – не выход, энергия Разрушителя была подобна бездонной яме. Рано или



поздно он и Тор будут сбиты.

— Явление Огненного Дракона! — по взмаху палочки Джерри из ниоткуда появился огромный
огненный дракон длиной более двадцати метров и устремился к Разрушителю.

*Бум!*

С громким взрывом Разрушитель попал под прямой удар. К сожалению, кроме шага назад, он
не получил ни малейших повреждений!

— Авада Кедавра! Сектумсемпра! Стрела! Шаровая молния! Редукто!

Затем Джерри выпустил шквал атакующих заклинаний, все они попали в цель, но ни одно из
них не возымело эффекта.

«Неужели он действительно такой неразрушимый, как говорил Тор?»

Потянув метлу вверх и ловко увернувшись от огромного кулака Разрушителя, Джерри спросил
у Тора: — Есть у него какие-нибудь слабые места?

Тор, не задумываясь, хмыкнул в ответ: — Нет, если только не использовать мой Мьёльнир или
Гунгнир Все-отца, иначе невозможно причинить вред его телу!

Сказав это, он на мгновение задумался, а затем добавил: — Однако теперь, когда управляет им
не Все-отец, а Локи, его движения  вялые, и он не может летать!

— Вялые движения и невозможность летать?!

Джерри в душе улыбнулся: действительно, до сих пор этот Разрушитель не уклонялся ни от
одной его атаки, возможно, дело было не в том, что он не хотел уклоняться, а в том, что просто
не мог.

Если сейчас Джерри утянет Тора вверх, Разрушитель не сможет их догнать, но, зная Локи, он
обязательно додумается пустить Разрушителя в атаку на обычный город, чтобы заставить Тора
появиться.

Значит, в крайнем случае, надо все же попытаться найти способ справиться с этим.

— Вот, можно попробовать это! Левикорпус! — уведя Тора от атаки разрушительной энергии,
Джерри снова взмахнул палочкой.



На этот раз заклинание наконец-то возымело должный эффект: под его действием
семиметровый металлический Разрушитель повис в воздухе вверх ногами.

После длительных исследований магические способности Джерри стали ещё сильнее, чем
раньше. Даже если вес огромного Разрушителя был не мал, он всё равно перевернулся и завис
в воздухе.

Разрушитель неразрушим, но раз так, лишим его подвижности, чтобы он больше не
представлял особой угрозы.

Наблюдая за тем, как броня висит в воздухе вверх ногами и не может пошевелиться, Джерри,
наконец, приземлился вместе с Тором.

Однако вскоре после их приземления у Разрушителя неожиданно изменилось всё тело: из
человекоподобной формы он превратился в шар

А когда он вновь обрел человеческую форму, то стоял на своих двоих!
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